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Проект резолюции

Совет Безопасности.

рассмотрев вопрос, озаглавленный "Ситуация в отношениях между Ираном и Ираком",

напоминая, что Совет Безопасности рассматривал вопрос о ситуации в отношениях
между Ираном и Ираком на протяжении почти шести лет и что по нему принимались
решения,

будучи глубоко обеспокоен продолжающимся конфликтом между этими двумя
странами, который ведет к большим человеческим жертвам и значительному
материальному ущербу, а также создает угрозу миру и безопасности,

ссылаясь на положения Устава, и в частности на обязательство всех государств-
членов разрешать свои международные споры мирными средствами таким образом, чтобы
не подвергать угрозе международный мир и безопасность и справедливость,

отмечая, что как Иран, так и Ирак являются участниками Протокола о запрещении
применения на войне удушливых, ядовитых или других подобных газов и
бактериологических средств, подписанного в Женеве 17 июня 1925 года,

подчеркивая принцип недопустимости приобретения территории силой,

отмечая посреднические усилия Генерального секретаря,

1. выражает сожаление по поводу первоначальных действий, породивших конфликт
между Ираном и Ираком, и сожалеет в связи с продолжением конфликта;
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2. выражает также сожаление по поводу эскалации конфликта, в особенности
вторжений на территорию, бомбардировок сугубо гражданских населенных пунктов,
нападений на нейтральные суда и гражданские самолеты, нарушения норм международного
гуманитарного права и других правил ведения военных действий, и в частности
применения химического оружия вопреки обязательствам по Женевскому протоколу
1925 года;

3. призывает Иран и Ирак к немедленному прекращению огня, всех военных
действий на суше, на море и в воздухе и незамедлительному отводу всех войск к
международно признанным границам;

4. настоятельно призывает произвести обмен всеми военнопленными в короткий
срок после прекращения военных действий в сотрудничестве с Международным комитетом
Красного Креста;

5. призывает обе стороны незамедлительно приступить к обсуждению всех
аспектов конфликта путем посредничества или любых других средств мирного разрешения
споров;

6. просит Генерального секретаря продолжать предпринимаемые им усилия, с тем
чтобы содействовать обеим сторонам в осуществлении настоящей резолюции, а также
постоянно информировать об этом Совет;

7
• призывает все другие государства проявлять максимальную сдержанность и

воздерживаться от любых действий, которые могут привести к дальнейшей эскалации и
расширению конфликта, и таким образом содействовать осуществлению настоящей
резолюции;

8. постановляет держать этот вопрос в поле зрения.


